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י1 כְּרָפְאִ֣
когда–исцелял
H7495

ל לְיִשְׂרָאֵ֗
Израиля
H3478

ה וְנִגְלָ֞
и–открылось
H1540

ן עֲוֺ֤
беззаконие
H5771

אֶפְרַיִ֙ם֙
Ефрема
H0669

וְרָע֣וֺת
и–злодеяния

ׁמְר֔וֺן שֺֽ
Самарии
H8111

י כִּ֥
ибо

פָעֲל֖וּ
делали
H6466

קֶר שָׁ֑
ложь
H8267

וְגַנָּ֣ב
и–вор
H1590

יָב֔וֺא
входит
H0935

ט פָּשַׁ֥
грабит
H6584

גְּד֖וּד
шайка
H1416

בַּחֽוּץ׃
снаружи
H2351

Когда Я врачевал Израиля, открылась неправда Ефрема и злодейство Самарии: ибо они поступают лживо; 
и входит вор, и разбойник грабит по улицам.

וּבַל־2
и–не
H1077

֙ אמְרוּ ֺֽ י
говорят
H0559

ם לִלְבָבָ֔
сердцу–своему
H3824

כָּל־
всё–
H3605

ם רָעָתָ֖
зло–их

זָכָרְ֑תִּי
помню
H2142

עַתָּה֙
теперь
H6258

סְבָב֣וּם
окружили–их
H5437

ם עַלְלֵיהֶ֔ מַֽ
дела–их
H4611

נֶגֶ֥ד
пред
H5048

פָּנַי֖
лицом–Моим
H6440

הָיֽוּ׃
были
H1961

Не помышляют они в сердце своем, что Я помню все злодеяния их; теперь окружают их дела их; они пред 
лицем Моим.

ם3 בְּרָעָתָ֖
злом–своим

יְשַׂמְּחוּ־
веселят–
H8055

מֶלֶ֑ךְ
царя
H4428

וּבְכַחֲשֵׁיהֶ֖ם
и–ложью–своей
H3585

ים׃ שָׂרִֽ
князей
H8269

Злодейством своим они увеселяют царя и обманами своими - князей.

כֻּלָּם4֙
все–они
H3605

ים מְנָאֲ֣פִ֔
прелюбодеи
H5003

כְּמ֣וֺ
как
H3644

תַנּ֔וּר
печь
H8574

בֺּעֵ֖רָה
горящая

אֺפֶה֑ מֵֽ
от–пекаря
H0644

יִשְׁבּ֣וֺת
перестаёт

יר מֵעִ֔
разжигать
H5782

מִלּ֥וּשׁ
от–замешивания
H3888

ק בָּצֵ֖
теста
H1217

עַד־
до–
H5704

חֻמְצָתֽוֺ׃
закваски–его

Все они пылают прелюбодейством, как печь, растопленная пекарем, который перестает поджигать ее, 
когда замесит тесто и оно вскиснет.

י֣וֺם5
день
H3117

נוּ מַלְכֵּ֔
царя–нашего
H4428

הֶחֱל֥וּ
заболели

ים שָׂרִ֖
князья
H8269

חֲמַת֣
от–жара
H2534

מִיָּ֑יִן
от–вина
H3196

ךְ מָשַׁ֥
протянул
H4900

יָד֖וֺ
руку–свою
H3027

אֶת־
с–
H0854

ים׃ לֺצְצִֽ
насмешниками
H3945

"День нашего царя!" говорят князья, разгоряченные до болезни вином, а он протягивает руку свою к 
кощунам.
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י־6 כִּֽ
ибо–

קֵרְב֧וּ
приблизили
H7126

כַתַּנּ֛וּר
как–печь
H8574

ם לִבָּ֖
сердце–своё

ם בְּאָרְבָּ֑
в–засаде–своей
H0693

כָּל־
всю–
H3605

הַלַּיְ֙לָה֙
ночь
H3915

ן יָשֵׁ֣
спит
H3463

ם פֵהֶ֔ אֺֽ
пекарь–их
H0644

קֶר בֺּ֕
утром
H1242

ה֥וּא
он
H1931

בֺעֵ֖ר
горит

כְּאֵ֥שׁ
как–огонь
H0784

ה׃ לֶהָבָֽ
пламенный
H3852

Ибо они коварством своим делают сердце свое подобным печи: пекарь их спит всю ночь, а утром она 
горит, как пылающий огонь.

ם7 כֻּלָּ֤
все–они
H3605

֙ יֵחַמּ֙וּ
разгораются
H2552

כַּתַּנּ֔וּר
как–печь
H8574

וְאָכְל֖וּ
и–пожирают
H0398

אֶת־
–
H0853

ׁפְטֵיהֶם֑ שֺֽ
судей–своих
H8199

כָּל־
все–
H3605

מַלְכֵיהֶם֣
цари–их
H4428

לוּ נָפָ֔
пали
H5307

אֵין־
нет–
H0369

א קֺרֵ֥
взывающего
H7121

בָהֶ֖ם
среди–них

י׃ אֵלָֽ
ко–Мне
H0413

Все они распалены, как печь, и пожирают судей своих; все цари их падают, и никто из них не взывает ко 
Мне.

יִם8 אֶפְרַ֕
Ефрем
H0669

ים בָּעַמִּ֖
с–народами

ה֣וּא
он
H1931

יִתְבּוֺלָל֑
смешивается

יִם אֶפְרַ֛
Ефрем
H0669

הָיָה֥
был
H1961

עֻגָה֖
лепёшка
H5692

י בְּלִ֥
не
H1097

ה׃ הֲפוּכָֽ
перевёрнутая
H2015

Ефрем смешался с народами, Ефрем стал, как неповороченный хлеб.

אָכְל֤ו9ּ
съели
H0398

זָרִים֙
чужие

כֺּח֔וֺ
силу–его

וְה֖וּא
а–он
H1931

א ֺ֣ ל
не
H3808

יָדָ֑ע
знает
H3045

גַּם־
также–
H1571

שֵׂיבָה֙
седина
H7872

זָרְ֣קָה
распространилась
H2236

בּ֔וֺ
на–нём

וְה֖וּא
а–он
H1931

א ֺ֥ ל
не
H3808

ע׃ יָדָֽ
знает
H3045

Чужие пожирали силу его и он не замечал; седина покрыла его, а он не знает.

וְעָנָה10֥
и–ответила

גְאֽוֺן־
гордость–
H1347

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиля
H3478

בְּפָנָי֑ו
в–лицо–его
H6440

א־ ֺֽ וְל
и–не–
H3808

֙ שָׁב֙וּ
вернулись
H7725

אֶל־
к–
H0413

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

ם אֱלֺֽהֵיהֶ֔
Элохим–их
H0430

א ֺ֥ וְל
и–не
H3808

הוּ בִקְשֻׁ֖
искали–Его
H1245

בְּכָל־
во–всём–
H3605

את׃ ֺֽ ז
этом
H2063

И гордость Израиля унижена в глазах их и при всем том они не обратились к Господу Богу своему и не 
взыскали Его.

י11 וַיְהִ֣
и–был
H1961

יִם אֶפְרַ֔
Ефрем
H0669

כְּיוֺנָה֥
как–голубь
H3123

ה פוֺתָ֖
глупый

אֵי֣ן
нет
H0369

לֵב֑
сердца

יִם מִצְרַ֥
Египет
H4714

אוּ קָרָ֖
звали
H7121

אַשּׁ֥וּר
Ассирию
H0804

כוּ׃ הָלָֽ
ходили
H1980

И стал Ефрем, как глупый голубь, без сердца: зовут Египтян, идут в Ассирию.

ר12 כַּאֲשֶׁ֣
когда

כוּ יֵלֵ֗
пойдут
H3212

אֶפְר֤וֺשׂ
раскину
H6566

עֲלֵיהֶם֙
над–ними

י רִשְׁתִּ֔
сеть–Мою
H7568

כְּע֥וֺף
как–птицу
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
небесную
H8064

אֽוֺרִידֵ֑ם
низведу–их
H3381

ם אַיְסִרֵ֕
накажу–их
H3256

מַע כְּשֵׁ֖
по–слышанному

ם׃ לַעֲדָתָֽ
собранием–их
H5712
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Когда они пойдут, Я закину на них сеть Мою; как птиц небесных низвергну их; накажу их, как слышало 
собрание их.

א֤וֺי13
горе
H0188

לָהֶם֙
им
H1992

י־ כִּֽ
ибо–

נָדְד֣וּ
убежали
H5074

נִּי מִמֶּ֔
от–Меня

ד שֺׁ֥
разрушение
H7701

לָהֶ֖ם
им
H1992

י־ כִּֽ
ибо–

פָשְׁ֣עוּ
согрешили
H6586

י בִ֑
против–Меня

י וְאָנֺכִ֣
а–Я
H0595

ם אֶפְדֵּ֔
искуплю–их
H6299

מָּה וְהֵ֕
а–они
H1992

דִּבְּר֥וּ
говорили
H1696

עָלַ֖י
на–Меня

ים׃ כְּזָבִֽ
ложь
H3577

Горе им, что они удалились от Меня; гибель им, что они отпали от Меня! Я спасал их, а они ложь говорили 
на Меня.

א־14 ֺֽ וְל
и–не–
H3808

זָעֲק֤וּ
взывали
H2199

֙ אֵלַי
ко–Мне
H0413

ם בְּלִבָּ֔
сердцем–своим

י כִּ֥
ибо

ילוּ יְיֵלִ֖
рыдают
H3213

עַל־
на–

מִשְׁכְּבוֺתָ֑ם
ложах–своих
H4904

עַל־
на–

דָּגָן֧
зерно
H1715

וְתִיר֛וֺשׁ
и–вино
H8492

רוּ יִתְגּוֺרָ֖
собираются

יָס֥וּרוּ
отступают
H5493

י׃ בִֽ
от–Меня

И не взывали ко Мне сердцем своим, когда вопили на ложах своих; собираются из-за хлеба и вина, а от 
Меня удаляются.

וַאֲנִי15֣
и–Я
H0589

רְתִּי יִסַּ֔
учил
H3256

חִזַּ֖קְתִּי
укреплял
H2388

זְרֽוֺעֺתָ֑ם
мышцы–их
H2220

וְאֵלַ֖י
а–на–Меня
H0413

יְחַשְּׁבוּ־
замышляют–
H2803

ע׃ רָֽ
зло

Я вразумлял их и укреплял мышцы их, а они умышляли злое против Меня.

׀יָשׁ֣וּבוּ 16
возвращаются
H7725

א ֺ֣ ל
не
H3808

ל עָ֗
Всевышнему
H5920

֙ הָיוּ
стали
H1961

שֶׁת כְּקֶ֣
как–лук
H7198

רְמִיָּ֔ה
обманчивый

יִפְּל֥וּ
падут
H5307

בַחֶ֛רֶב
мечом
H2719

שָׂרֵיהֶ֖ם
князья–их
H8269

מִזַּ֣עַם
от–ярости
H2195

לְשׁוֺנָם֑
языка–их
H3956

ז֥וֺ
это
H2097

לַעְגָּ֖ם
посмеяние–их
H3933

רֶץ בְּאֶ֥
в–земле
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Египта
H4714

Они обращались, но не к Всевышнему, стали - как неверный лук; падут от меча князья их за дерзость языка 
своего; это будет посмеянием над ними в земле Египетской.
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